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TESTADURA

Il termine “TESTADURA” in italiano &
un’espressione gergale che indica una persona
ostinata, ma anche dal forte carattere. Forte

e decisa € infatti la caratterizzazione estetica
di TESTADURA, sottolineata dai preziosi legni
pressati a rilievo e incastonati nei telai nelle
finiture Your Own Colour o nel prezioso bronzo.
La struttura del mobile pud essere abbinata al
colore del telaio oppure - in alternativa - nelle
diverse finiture in legno impiallacciato liscio.

The term “TESTADURA” in Italian is a slang
expression that indicates a stubborn person,
but also someone with a strong character.
Indeed, the aesthetic characterization of
TESTADURA is strong and determined,
highlighted by the precious woods pressed in
relief and set in the frames in the Your Own
Colour finishes or in the precious bronze.
The structure of the furniture can be matched
with the color of the frame or alternatively

- in different smooth veneered wood finishes.
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Le terme “TESTADURA” en italien est une
expression d’argot qui indique une personne
tétue, mais également avec un fort caractére.
En effet, la caractérisation esthétique de
TESTADURA est forte et déterminée, soulignée
par les bois précieux pressés en relief et
incrustés dans les cadres dans les finitions
Your Own Colour ou dans le précieux bronze.
La structure du meuble peut étre assortie a
la couleur du cadre ou, en alternative, dans
différentes finitions en bois plaqué lisse.

El término “TESTADURA” en italiano es

una expresion coloquial que indica a una
persona obstinada, pero también con un
fuerte caréacter. De hecho, la caracterizacion
estética de TESTADURA es fuerte y decidida,
destacada por las maderas preciosas
prensadas en relieve e incrustadas en los
marcos en los acabados Your Own Colour o en
el precioso bronce. La estructura del mueble
se puede combinar con el color del marco o,
alternativamente, en diferentes acabados en
madera chapada lisa.
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LEONARDO top in HPL “Geo”
finish washbasin — with integrated
mineralguss bottom.

TESTADURA PUSH rovere chiaro.

3D-Pressed wood veneer fronts
with vertical stripes. Smooth
wood veneered side panels.

PUSH mechanism

CLAIRE accessories_brushed nickel
transparent glass.

PRAIA CLIP shower enclosure
brushed nickel // transparent glass.
PORTOLE + mirror with lighting
white matt.

IRIS lamps_brushed stainless.
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CORFU washbasin

avorio matt mineral marble.

TESTADURA ALU, rovere cenere wood finish,
matt lacquerd avorio matt frames.

3D-pressed scratched wood finish fronts,
smooth wood veneer structure and countertop.
Fronts: 3D-pressed scratched wood veneer.
Structure and countertop in smooth veneer.
ALU handles_avorio matt.

PFS wall-mounted top avorio matt lacquered.
INDISSIMA accessories

noir matt // fume glass.

MY MIRROR magnifying mirror_chrome-plated.
PARENZO + mirror with lighting_black matt.
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RAFFAELLO FREE wall-mounted

consolle in gres with integrated washbasin,
pietra naturale matt finish.

TESTADURA PUSH in rovere selenio wood veneer.
Frames rovere selenio lacquered.

3D-pressed wood veneer fronts

with vertical stripes. Side panels, countertop

and open cupboards in smooth wood veneer.
PUSH mechanism _black matt frame.

DIVO accessories_ noir matt // transparent glass.
MY MIRROR magnifying mirror_black matt.
DIVO shower enclosure_black matt

transparent glass.

PIRANO EASY mirror_black matt.

PIRANO mirror with lighting_black matt.

IRIS lamps_black matt.







PROGETTO FILO

PROGETTO FILO & la collezione dedicata
all’apertura con la classica maniglia proposta
ora in 8 finiture diverse, per offrire opportunita
di abbinamento a rubinetti, accessori ed altri
elementi metallici.

| frontali sono disponibili nelle finiture decor,
laccato opaco e lucido e nelle nuove finiture in
legno impiallacciato rovere e noce.

PROGETTO FILO is the collection dedicated to
opening with the classic handle proposed now
in 8 different finishes, to offer opportunities for
combination with taps, accessories and other
metal elements.

The fronts are available in the Decor finishes,
opaque and shiny lacquered and in the new
wood veneered finishes.

Progetto Filo est la collection dédiée a
I’ouverture avec la poignée classique proposée
maintenant en 8 finitions différentes, pour
offrir des opportunités pour combinaison avec
des robinets, des accessoires et d’autres
éléments métalliques.

Les fagcades sont disponibles dans les finitions
de décor, opaques et laquées brillantes et
dans les nouvelles finitions en plaquage de
bois.

Progetto Filo es la coleccion dedicada a la
apertura con el tirador clasico propuesto
ahora en 8 acabados diferentes, para ofrecer
oportunidades de combinacién con grifos,
accesorios y otros elementos de metal.

Los frentes estan disponibles en los acabados
de decor, opacos y lacados brillantes y en los
nuevos acabados en chapado de madera.
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ALICUDI white ceramic washbasin.
PROGETTO FILO base units

abete primavera decorative.
PROGETTO FILO side base unit
white lacquered.

FILO handles_gun metal brushed.
ONE accessories_gun metal brushed
transparent glass.

SPALATO + mirror with lighting
white matt.
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PANAREA washbasin_white ceramic.
PROGETTO FILO base units.
PROGETTO FILO columns_

rovere crudo decorative.

FILO handles_white matt.

MITO accessories_white matt

// satined glass.

GARDA mirrors_white matt.
GARDENIA lamps_white matt.
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PROGETTO ALU

PROGETTO ALU offre infinite possibilita di
personalizzazione.

Sia il telaio che la maniglia possono essere
personalizzati nella gamma colori di Your
Own Colour oltre che nella esclusiva finitura
in bronzo. | frontali di ALU sono disponibili
in centinaia di finiture distribuiti tra i diversi
materiali per interpretare i piu diversi stili
abitativi.

PROGETTO ALU offre des possibilités de
personnalisation infinie.

Le cadre et la poignée peuvent étre
personnalisés dans la gamme de couleurs
de Your Own Colour ainsi que dans la finition
en bronze exclusive. Les fronts ALU sont
disponibles dans des centaines de finitions
distribuées entre les différents matériaux
pour interpréter les styles vivants les plus
diversifiés.
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PROGETTO ALU offers infinite customization
possibilities.

Both the frame and the handle can be
customized in the color range of Your Own
Color as well as in the exclusive bronze finish.
The ALU fronts are available in hundreds of
finishes distributed between the different
materials to interpret the most diverse living
styles.

PROGETTO ALU ofrece infinitas posibilidades
de personalizacion.

Tanto el marco como el mango se pueden
personalizar en el rango de color de Your Own
Colour, asi como en el exclusivo acabado de
bronce. Los frentes ALU estan disponibles
en cientos de acabados distribuidos entre
los diferentes materiales para interpretar los
estilos vivos mas diversos.
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RAFFAELLO top with integrated washbasin_crema diamante gres.

PROGETTO ALU cabinets_matt visone lacquered combined with crema diamante gres.
Bronze FRAMES AND HANDLES.

WALL UNITS transparent plexiglass with lacquered or gres back.

PFS wall mounted consolle and wall units matt visone lacquered.

DIVO accessories_bronze // transparent glass.

INDISSIMA shower enclosure_bronze // transparent glass.

ZARA + mirror with lighting_visone matt.
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TIZIANO washbasin

mineral marble // matt grafite colour.

PROGETTO ALU with fluted glass grafite
lacquered fronts.

DOOR BASE UNITS_grafite lacquered

fluted glass_grafite glass.

ALU handles_grafite matt lacquered frame.

MITO accessories_brushed nickel // satined glass.
PARENZO + mirror with lighting_silver metal grey.
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MINORCA washbasin

verde felce matt mineral marble.
PROGETTO ALU base units with lighting
black matt laquered // lava HPL.

PFS top with high thickness

verde felce matt lacquered.

ALU handles_black matt frame.

LEA accessories_bronzed // satined glass.
ALBONA mirror with lighting_black matt.
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GIGLIO washbasins_white matt mineral marble.

SET, base units_larice sand decorative // verde salvia matt Iaquered

ALU handles_platino lacquered matt.

PROGETTO PUSH wall units_verde salvia matt lacquered 7/ platino=matt lacque
DIVO accessories_brushed nickel // extra clear tramnsparent: glass.

FUSINE mirrors.
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PROGETTO PUSH

PROGETTO PUSH nasce nel segno della
purezza estetica.

Senza maniglia e senza gola, I'apertura viene
garantita dal comodo ed affidabile sistema
premi-apri.

PROGETTO PUSH é disponibile in tutte le
finiture con ANTA PIENA nell’intera gamma
colori INDA, in finitura lucida e opaca,
decorativi e legno impiallacciato. La gamma
dei frontali & completata dalle finiture in HPL,
GRES e VETRO liscio laccato o satinato, e
cannettato.

PROGETTO PUSH est né sous le signe de la
pureté esthétique.

Sans poignée et sans prise de main intégrée,
I'ouverture est garantie par le systéme
d’ouverture par pression, pratique et fiable.
PROGETTO PUSH est disponible dans toutes
les finitions avec FACADE PLEINE dans toute
la gamme de couleurs INDA, en finition brillant
ou mat, decor et en bois. La gamme des
éléments facades est complétée par les
finitions en HPL, GRES et VERRE laqué ou
satiné, et cannellé.
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PROGETTO PUSH stems from the desire to
reach aesthetic purity.

Without handle or groove, the opening is
guaranteed by the comfortable and reliable
push-open system.

PROGETTO PUSH is available in all SOLID
FRONT finishes in the entire INDA colour
range, with glossy and matte finish, decors
or wooden fronts. The range of cabinet
fronts is completed by the HPL, PORCELAINE
STONEWARE and GLASS lacquered, frosted or
fluted.

PROGETTO PUSH nace bajo el lema de la
pureza estética.

Sin manija y sin ranura, la apertura esta
garantizada por el comodo y confiable sistema
de apertura mediante presion.

PROGETTO PUSH esta disponible en todos

los acabados con PUERTA ENTERA en toda la
gama de colores de Inda, con efecto brillante u
opaco, decorativos madera chapada. La gama
de elementos frontales se completa con los
acabados de HPL, GRES y VIDRIO satinato,
lacado o canado.
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FORMENTERA washbasins_seta matt mineral marble

PROGETTO PUSH base units_smooth panels rovere tabacco wood veneer
seta matt lacquered.

PUSH mechanism.

LEA accessories_brushed nickel // satined-glass.

WALK IN shower enclosure_brushed nickel // transparent glass.

PIRANO + mirror with lighting_seta matt.
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TIZIANO top with integrated washbasin

in titanio mineral marble.

PROGETTO PUSH titanio lacquered base units.
White metal open cupboards

with calacatta HPL back.

PUSH mechanism.

MITO accessories_matt white // satined glass.
GARDA mirror_matt white. IRIS lamps_white.
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LINOSA washbasin_white ceramic.
PROGETTO PUSH base unit

with lighting_bianco matt lacquered.
PFS double thick shelf

rovere rustico decorative.
PROGETTO PUSH wall unit
rovere rustico decorative.
SISTEMA open cupboard

rovere rustico decorative

white varnished metal.

PUSH mechanism.

ONE accessories_white matt

extra clear transparent glass.
PORTOLE + mirror with lighting.







PERFETTO

PERFETTO “GOLA” si caratterizza per I'apertura
a gola. Il sottile profilo metallico in versione
alluminio satinato produce un piacevole tratto
estetico sul bordo superiore del frontale.

Le finiture in vetro, HPL e Gres sono montati
su un telaio metallico disponibile in tutti i
colori della gamma Your Own Color oltre che
bianco nero e grigio, in bronzo.

PERFETTO “GOLA” is characterized by its
handle-free groove opening. The thin metal
profile in satin aluminum version creates

a pleasant aesthetic feature on the upper
edge of the front panel. The finishes in glass,
HPL, and Gresare mounted on a metal frame
available in all colors of the Your Own Color
range, as well as white, black, gray and bronze.

PERFETTO “GOLA” est caractérisé par son
ouverture de rainure sans poignée. Le profil
métallique mince en version aluminium satiné
crée un agréable élément esthétique sur le
bord supérieur du panneau avant.

Les finitions en verre, HPL et Gres sont
montées sur un cadre métallique disponible
dans toutes les couleurs de la gamme Your
Own Color, ainsi que blanc, noir, gris et bronze.

PERFETTO “GOLA” se caracteriza por su
apertura de con unero. El perfil metalico
delgado en version de aluminio satinado crea
un agradable elemento estético en el borde
superior del panel frontal. Los acabados en
vidrio, HPL y Gres se montan en un marco
metalico disponible en todos los colores de la
gama Your Own Color, asi como blanco, negro,
gris y bronce.
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CARAVAGGIO top in beige chiaro
composed quartz, with integrated basin.
PERFETTO base unit_ noce naturale
smooth panels.

GOLA hand grip

terra di luna matt lacquered.
PROGETTO PUSH columns

noce naturale smooth panels

terra di luna matt lacquered.

PUSH mechanism.

PFS free-standing consolle noce naturale
smooth panels.

LEA accessories_gun metal brushed
satined glass.

INDISSIMA shower enclosure

gun metal brushed // transparent glass.
SCANNO mirror_silver metal grey.
ROSA lamps.
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DONATELLO FREE washbasin
white matt mineral marble.
PERFETTO side base units

rovere rustico decorative.
SISTEMA open cupboards

rovere rustico decorative

white varnished metal.

GOLA hand grip_bianco matt lacquered.
INDISSIMA accessories_white matt
satined glass.

GARDA mirror_white matt.
NARCISO lamps.
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LEONARDO washbasin_yule stratifield HPL, 7 ;
PERFETTO base units with lighting_platino matt facgtered,
PERFETTO side base units with lighting
yule stratifield HPL // platino matt lacquered,
SISTEMA open cupboards_platino matt tacquered:
PERFETTO wall units_yule stratifield HPL // platino matt Tacqtered.
GOLA hand grip_platino matt lacquered // satin aluminum frame.
LEA accessories_brushed black chreme // satined glass.
ORSERA + mirror_matt alluminium.
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RAFFAELLO FREE washbasin_bianco statuario matt gres.
PERFETTO side base unit_bianco statuario matt gres.
PFS top with high thickness_bianco statuario matt gres.
GOLA hand grip_white matt frame.

ONE accessories_black matt // satined glass.
HOTELLERIE accessories_black matt.

MY MIRROR magnifying mirror—black matt.

GARDA mirror_black matt.




ACUTO

ACUTO, purezza ed essenza delle forme,
esaltazione dei materiali. Minimalista nei
dettagli, dove il superfluo scompare lasciando
spazio alle linee e agli angoli. L'apertura sulla
gola superiore 0 con una comoda apertura
inferiore, la possibilita di giocare con i colori
e le finiture,per un ambiente che pud essere
allo stesso tempo rigoroso e giocoso, dove

la creativita trova libera espressione in un
sistema componibile e sartoriale sempre su
misura dei nostri spazi, dei nostri gusti e della
nostra identita.

ACUTO, purity and essence of forms, exaltation
of materials. Minimalist in the details, where
the superfluous disappears,leaving space to
the lines and the corners. The opening on

the upper groove or with a convenient lower
opening, the ability to play with colors and
finishes, materialize into a design which can be
at the same time rigorous and playful, where
creativity expresses in a modular system
always tailored to our spaces, our tastes, our
identity and lifestyle.
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ACUTO, pureté et essence des formes,
exaltation des matériaux. Minimaliste dans
les détails, ol le superflu disparait, laissant
place aux lignes et aux coins. L'ouverture

sur la gorge supérieure, avec la possibilité

de jouer avec les couleurs et les finitions, se
matérialisent dans un design au méme temps
rigoreux et joueux, qui exprime nos godts,
notre identité et notre style de vie.

ACUTO, pureza y esencia de formas, exaltacion
de materiales. Minimalista en los detalles,
donde lo superfluo desaparece, dejando
espacio a las lineas y los angulos. La apertura
por ufero o superior, con la posibilidad de
jugar con colores y acabados, se materializa
en un diseno que interpretan al mismo tiempo
nuestros gustos nuestra identidad y estilo de
vida.
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GORGONA _white ceramic top
with integrated basin.

ACUTO base unit

platino matt lacquered.

ONE accessories_gilded 24 carats
transparent glass.

WALK IN COULISSANTE
shower enclosure_platino matt
transparent glass.

ZARA + mirror with lighting
platino matt.

IRIS lamps_brushed stainless.







PREST

Geometrie fondamentali in libero movimento
sposano contrasti cromatici dai gusti raffinati.
Un’idea contemporanea nata per scandire
composizioni di grande respiro. Il disegno
deciso, contraddistinto da una scanalatura

a gola, rendono questa proposta d’arredo
prestigiosa e assolutamente inconfondibile.
PRESTIGE con bordo dritto: pud essere
utilizzato sia come elemento centrale, come
elemento terminale o come singolo elemento.

Basic geometries in free movement matching
strong color contrasts with refined tastes.

A contemporary idea born to scan large-scale
compositions. The design, distinguished by a
groove in the grip, make this modular collection
a prestigious funishing proposal.

PRESTIGE with straight edge: can be used as
a central element, as an end element or as a
single piece of furniture.
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Géométries fondamentales en mouvement
libre épousent de forts contrastes de couleur
aux golts raffinés. Une idée contemporaine
née pour créer des compositions Iégéres.
Un design concret, qui se distingue par

une poignée non apparente, permettent

a cette collection de créer une solution
d’ameublement prestigieuse.

PRESTIGE avec bord droit: peut étre utilisé
comme élément central, comme élément
d’extrémité ou comme meuble individuel.

Geometrias fundamentales en libre
movimiento se encuentran con fuertes
contrastes cromaticos de gusto refinado.
Idea contemporanea pensada para
composiciones de gran impacto.

El diseno concreto, caracterizado por una
asa integrada en el frontal, convierten este
collection en una propuesta de prestigjo.
PRESTIGE con borde recto:

se puede utilizar como elemento central,
como elemento final

0 como mueble Unico.
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DHARMA washbasin_blu denim satined glass.
PRESTIGE base unit_blu denim matt laquered.
MY SECRET accessories_nero matt.

ONE accessories_black matt // satined glass.
DUE+ EVO mirror with lighting_black matt.




PRESTIGE CLASSIC

PRESTIGE CLASSIC (con bordo rialzato):
questa caratteristica versione & disponibile
solo per le basi a fine composizione (a destra
0 a sinistra) o come singolo mobile.

PRESTIGE CLASSIC (with raised edge): this
characteristic version is available only for the
base units at the end of a composition (on the
right or left) or as a single piece of furniture.

PRESTIGE CLASSIC (avec bord surélevé): cette
version caractéristique n’est disponible que
pour les éléments basen fin de composition
(a droite ou a gauche) ou en meuble unique.

PRESTIGE CLASSIC (con borde realzado):

esta caracteristica version esta disponible
solo para los muebles bajos al final de una
composicion (a la derecha o izquierda) o como
un solo mueble.
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PRESTIGE SSIC base units_bianco glossy lacquered.
. PORTOLE mirror ith lighting.
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CORRETTO

CORRETTO é sinonimo di eleganza e
versatilita. La protagonista € la vestizione,

che racchiude i mobili componibili su tutti i
lati. Alla vestizione si possono poi abbinare i
top per lavabo da appoggio o integrati con lo
stesso materiale o in materiali diversi, creando
I’effetto di un singolo mobile liberamente
composto con le modularita desiderate.

CORRETTO is synonymous with elegance and
versatility. The protagonist is the coating,
which encompasses modular furniture on

all sides. Top with integrated our countertop
basins can then be combined with the coating,
either as freestanding or integrated sinks,
using the same material or different materials,
creating the effect of a single freely composed
unit with the desired modularity.

CORRETTO est synonyme d’élégance et de
polyvalence. Le protagoniste est le partour,
qui englobe des meubles modulaires de
tous coOtés. Les plans peuvent ensuite étre
combinés avec le partour, soit en lavabos de
pose libre, soit intégrés, utilisant le méme
matériau ou des matériaux différents, créant
ainsi I'effet d’'une seule unité librement
composée avec la modularité souhaitée.

CORRETTO es sinénimo de elegancia

y versatilidad. La protagonista es el
revestimiento, que encierra los muebles
libremente componibles en todos los lados.

A el revestimiento se le pueden agregar
encimeras para lavabos de apoyo o integrados
con el mismo material o con materiales
diferentes, creando el efecto de un solo
mueble libremente compuesto con las
modularidades deseadas.”
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GRANADA white solid surface

washbasin.

CORRETTO PUSH rovere chiaro
smooth panels coating and fronts.
Wall units PROGETTO PUSH
quercia nature decor.

PUSH mechanism

INDISSIMA accessories

white matt // satined glass.
INDISSIMA WALK IN

shower enclosure_white matt
transparent glass.

SALVORE + mirror with lighting
white matt.
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CORFU washbasin

white matt mineral marble.
CORRETTO GOLA base units
with lighting_pietra grigia gres
bianco matt lacquered.
PERFETTO columns

nero matt lacquered // mirror.
GOLA hand grip_white matt frame.
INDISSIMA accessories

white matt // satined glass.
MAGGIORE mirror_white matt.
IRIS lamp_white matt.













LILLIPUT

Lilliput € la collezione di lavamani Inda che
utilizza I'intera gamma di lacche

e finiture decorative. La gamma presenta un
lavabo integrato in mineralguss lucido e due
modelli in ceramica per soddisfare qualsiasi
esigenza di stile e funzionalita. Il frontale pud
essere personalizzato con maniglie FILO, DIVO
e PUSH OPEN.

Lilliput is the collection of Inda hand basins
which uses the full range of lacquers and
decorative finishes. The range features an
integrated basin in glossy mineralmarble and
two ceramic models to meet any demand

for style and functionality. The front can be
personalized with FILO, DIVO and PUSH OPEN
handles.

Lilliput est la collection de lave-mains Inda qui
utilise la palette compléte des laqués et des
finitions décor. La gamme présente un lavabo
intégré en marbre de synthése brillant et deux
modeéles en céramique pour répondre a toute
demande de style et fonctionnalité. La facade
est a personnaliser avec poignée FILO, DIVO et
PUSH OPEN.

Lilliput es la coleccion de lavabos de Inda que
utiliza toda la gama de lacados y acabados
decorativos. La gama presenta un lavabo
integrado en marmol mineral brillante y dos
modelos ceramicos para satisfacer cualquier
exigencia de estilo y funcionalidad. El frontal
se puede personalizar con tiradores FILO, DIVO
y PUSH OPEN.



EILLIPUT washbasin_white glossy mineral marble.
EILLIPUT base units_olmo nature decorative. FILO handle_chrome-plated.
I TOUCH accessories_chrome-plated.
" "GARDA mirror_brushed stainless. GERBERA lamps.
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LILLIPUT washbasin_white glossy mineral marble.
LILLIPUT base unit_rame mat lacquered.

DIVOS handle_chrome-plated metal.




MANIGLIA / HANDLE / POIGNEE / TIRADOR

GOLA / GROOVE / PRISE DE MAINS / UNERO

LILLIPUT 45

Lilliput 45 €& il nuovo lavamani Inda con
frontale smussato a 45° e vasca integrata in
mineralguss opaco bianco e colorato oppure
bianco lucido.

Il lavabo colorato ben si presta in particolare

a composizioni tono su tono con il mobile
sottostante nelle stesse colorazioni. Il frontale
puod essere personalizzato con maniglia o gola.

Lilliput 45 is the new Inda small cabinet with
45° mitered front and integrated basin in
mineral marble available in matt or glossy
white and in matt color for a color-block
effector tone on tone in harmony with your
bathroom. The front can be personalized with
an handle or a groove opening system.

Lilliput 45 est le nouveau lave-mains Inda
avec fagade biseauté a 45° et vasque intégrée
en marbre de synthése disponible en blanc
mat et brillant ou en couleur mat pour un

effet color-block ou ton sur ton en harmonie
avec votres alle de bains. La fagade est a
personnaliser avec poignée ou prise de main
intégrées.

Lilliput 45 es el nuevo mueble pequeno Inda
con frente ingleteado a 45° y lavabo integrado
en marmol mineral disponible en blanco mate
o brillante y en color mate para un efecto
colour block o tono sobre tono en armonia
contu bano. El frontal se puede personalizar
con un tirador o un sistema de apertura
ranura.









